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  Ezt a könyvet azoknak szeretném ajánlani, akik


  nap mint nap megküzdenek a mentális problémáikkal,


  harcolnak az egyik legkeményebb ellenséggel, a saját elméjükkel…


  a senki más által nem látható sötétséggel.


   


   


  Kérem, maradjanak velünk!


  Megéri megvívni ezt a harcot.


  Érdemes élni az életet.


  Érdemes megtalálni a boldog pillanatokat.


  Megérdemeljük, hogy hibázhassunk.


  Megérdemeljük, hogy itt legyünk.


  Kérem, ne adják fel!


  Figyelmeztetés


  A regény olyan témákat tartalmaz, amelyek


  megrázóak lehetnek egyes olvasóknak.


  1. fejezet


  A taxisofőr aggódva figyelte, ahogy a kissé részeg Melissa Hawthorne kinyitja az ezüstszínű Mazda 3-as hátsó ajtaját, és ügyetlenül a háza előtti járdára lép. Vasárnap hajnali kettő felé járt az idő, és Melissa nagyjából este kilenc óta ivott. Igazából nem volt egy nagyivó, nem is gyakran rúgott be, de most a legjobb barátnője huszonnyolcadik születésnapját ünnepelték a Broken Shaker nevű koktélbárban. Teljesen átadták magukat a South Beach kellemes hangulatának az egyedülálló Freehand Hotel tetején, a medence mellett, Los Angeles központjában. A gyümölcsös koktélokat tömény italok követték, ami halálos kombinációnak bizonyult. Ez utólag Melissa számára is kiderült. A nő jól érezte magát, de a másnaposság egyáltalán nem hiányzott neki. Tisztában volt vele azonban, hogy milyen állapotban lesz, ha majd délelőtt felébred.


  – Ajtó!!! – kiabálta a taxisofőr. – Lenne szíves becsukni az ajtót?


  – Ja, persze… bocs – felelte Melissa. A csípőjével belökte a Mazda ajtaját, de a mozdulat olyan nehézkes volt, hogy nem tudott elég erőt beleadni.


  – Nem csukódott be! – kiáltotta a sofőr rosszallóan.


  Melissa bambán elvigyorodott, és másodszor is megpróbálta. Nem egy gyors mozdulattal, hanem előbb teljesen kitárta, majd megismételte a csípőmozdulatot, de ebben még annyi erő sem volt, mint először.


  – Hoppika!


  – Jól van, hagyja – mondta a sofőr a fejét csóválva. – Majd én becsukom.


  Kiszállt, majd megkerülte az autót. Melissa közben lassan elbotorkált a bejáratig, és igyekezett megtalálni a kulcsát. Miután meglett, próbálta megfelelően beilleszteni a zárba. Nagyjából kettő és fél percre volt szüksége az egész mutatványhoz.


  Végre bejutott, és becsukta az ajtót. Töltött magának egy pohár vizet, ezután a ház hátsó részében lévő hálószobába ment. Az éjjeliszekrényre dobta a retiküljét, gyorsan lezuhanyozott, majd lefeküdt. Eközben a mobiljára nézett, amely hajnali kettő óra huszonnyolc percet mutatott.


  Nem kapott üzenetet.


  Az igazat megvallva egy kicsit csalódott volt. A koktélbárban megismerkedett egy vonzó férfival, akit Marknak hívtak. Pár koktél, néhány tömény és sok nevetés után telefonszámot cseréltek.


  Búcsúzás előtt Mark megkérdezte Melissát, nem akarja-e, hogy hazamenjen vele. A nő komoly kísértést érzett. Nagyon komolyat. Több mint hat hónapja már, hogy Melissa lefeküdt valakivel, miután megtudta, hogy a barátja két éve csalja az egyik kollégájával. Az érzései és Mark vonzó külseje ellenére sem akart túlságosan mohónak látszani. Úgy gondolta, eléggé rosszul néz ki, ha valaki a megismerkedésük estéjén lefekszik a másikkal.


  – Talán majd legközelebb – válaszolta Marknak egy lefegyverző mosoly kíséretében.


  Titokban azonban azt remélte, hogy mire hazaér, összeszedi magát és lefekszik, már ott lesz a férfi üzenete. Persze semmi komoly, egy amolyan „remélem, rendben hazaértél”, vagy akár csak annyi, hogy „örülök, hogy megismerkedtünk ma este”. Egy üzenet, amellyel tudatja Melissával, hogy még mindig gondol rá. Mark nem olyannak látszott, mint aki csak játszadozik, és legalább szerdáig vár az üzenettel.


  Hajnali fél három.


  Se üzenet, se nem fogadott hívás.


  – Mel, túl sokat látsz bele ebbe az egészbe – mondta magának. – Ne felejtsd el, hogy nem vagy már elsőbálozó. Majd holnap ír.


  Letette a mobilját, lekapcsolta a villanyt, és a párnába fúrta a fejét. Már majdnem elszundított, amikor meghallotta a telefon rezgését az éjjeliszekrényen. Közvetlenül utána pityegés is jelezte a beérkező üzenetet. Kinyitotta a szemét, magabiztosan elmosolyodott, és a mobilért nyúlt.


  Jól érezted magad a buliban?


  Melissa mosolya még szélesebb lett.


  Hát persze. Melissa villámgyorsan tudott pötyögni a két hüvelykujjával. És te?


  Én nem voltam ott.


  A válasz láttán Melissa felvonta a szemöldökét. Még mindig egy kicsit részeg volt, és annyira várta Mark üzenetét, hogy meg sem nézte a mobilja kijelzőjén a feladót.


  Ismeretlen szám.


  A mosoly leolvadt az arcáról.


  Ki vagy? A telefonom nem ismeri fel a küldőt, pötyögte be sietve.


  Körülbelül tizenöt másodperc múlva jött a válasz.


  A telefonod nem ismeri fel a számomat? Nyilván azért, mert nem szerepelek a névjegyzékben.


  Melissa felült, és az ágy végének támaszkodva kapcsolta fel a kislámpát.


  De akkor ki vagy? Ha nem szerepelsz a névjegyzékemben, honnan tudtad a számomat?


  Hogy ki vagyok? Nos… számodra egy… mentor. Egy tanár, ha úgy tetszik.


  Mély ráncok jelentek meg Melissa homlokán. Nem pont erre a válaszra számított.


  Mentor? Miféle mentor?


  Igen, egy mentor, aki tanít, nevel. Ez mind egy hatalmas lecke része.


  Melissának ekkor esett le a tantusz. Eszébe jutott, hogy Mark egy középiskolában tanít. Ha jól emlékezett, matekot.


  – Ja, értem! – mondta hangosan a nő, és bólintott.


  Mark biztosan kikapcsolta a hívásazonosítóját, hogy ismeretlenként jelezze. Nyilván ő az, valószínűleg még egy kicsit piás. Próbál elbűvölő, vicces, titokzatos vagy valami ilyesmi lenni.


  Nagyon cuki, gondolta Melissa. De azért remélem, nem csak azért akar vicces lenni, hogy meztelen képet kérjen rólam.


  Bár elég álmos volt már, úgy döntött, belemegy a játékba, legalábbis egy kicsit.


  Lecke? Miféle lecke? Meg akarsz tanítani valamire? Vajon mi lesz az?


  Nem kellett sokáig várnia a válaszra.


  Melissa, az első lecke a félelemről fog szólni.


  Melissa értetlenül pislogott a szövegre.


  – A félelemről? – tette fel a kérdést saját magának.


  Lehet, hogy az automata javította ki a szót, és a férfi egészen mást akart beírni?


  Az üzenetet hamar követte egy újabb.


  Aztán meg a fájdalomról fogok leckét adni…


  Mély barázdák jelentek meg a nő homlokán.


  Megérkezett a következő üzenet.


  És amikor megérted, mit is jelent a félelem és a fájdalom, akkor jön a lecke a halálról.


  Melissa meglepődve és undorodva meredt a telefon kijelzőjére. Ha ez tényleg Mark, akkor elég borzalmas humora van.


  Mi van?, pötyögte vissza. Te vagy az, Mark? Ez egyáltalán nem vicces, sőt nagyon kínos. Főleg ilyenkor éjszaka. Részeg vagy, feküdj le aludni!


  Néhány másodperc múlva érkezett a válasz.


  Mark? Milyen Mark? Ő az, akivel éppen dugsz, Melissa?


  – Micsoda? – mondta rémülten a nő, és kissé hátravetette a fejét.


  Nem, ez nem lehet Mark, most már egészen biztos volt benne. A koktélbárban a férfi kifejezetten kedves, udvarias, értelmes és vicces embernek tűnt. Ez a valaki egyáltalán nem ilyen, akár részeg, akár nem.


  Melissának elege lett az egészből.


  Figyelj, írta gyors kézmozdulatokkal, akárki is vagy, ez nagyon durva volt. Most azonnal letiltom a számodat.


  Várj…, érkezett szinte azonnal a válasz.


  Melissa megállt.


  Van itt még valami, amit nem tudsz.


  Melissa úgy bámult a képernyőre, mint egy anya, aki éppen bocsánatkérést vár a gyerekétől.


  Ott vagy még?


  Igen, itt vagyok. Várom, hogy mit kellene tudnom.


  A mobilra most nem szöveg, hanem négy emoji érkezett. Az első a holdat ábrázolta, a második egy autót, a harmadik egy ajtót, a negyedik pedig egy házat.


  Melissa a fejét csóválta, majd vállat vont.


  – Ez meg mi a francot akar jelenteni? – mondta hangosan a szavakat, miközben pötyögte is őket.


  Csak azt, hogy miután visszaértél a kis bulidból, kikászálódtál a taxiból… kábé fél órával ezelőtt… elfelejtetted bezárni a bejárati ajtót.


  Hideg borzongás futott végig Melissa tarkóján, és ösztönösen a hálószobaajtó felé nézett.


  – Ez most valami idióta tréfa? – tette fel a kérdést a racionális énje.


  Lehetséges.


  Ha tényleg így van, akkor igazán aggasztó a következő két kérdés.


  Melyik ismerőse lenne képes ilyen ízléstelen viccre?


  – Egyik sem – adta meg a választ.


  Ami pedig még rosszabb volt, honnan tudná bárki is, hogy fél órával ezelőtt alig bírt kiszállni a taxiból? Ez túlságosan pontos időmeghatározás volt ahhoz, hogy szimpla találgatás legyen.


  Lehet, hogy a taxisofőr?


  Nem, az kizárt, gondolta, és gyorsan elvetette az ötletet.


  Egy pillanatig habozott, majd újabb üzenet riasztotta fel a merengésből.


  De ne félj, Melissa, semmi gond! Bezártam az ajtót helyetted.


  Melissának fogalma sem volt, mit tegyen. Válaszoljon? Tiltsa le a férfit? Ellenőrizze a bejárati ajtót? Hívja a rendőrséget vagy valaki mást? Vagy mi legyen?


  Újabb üzenet érkezett.


  Tessék, nézd meg!


  Az üzenethez egy nyolc másodperces videót is csatoltak.


  Melissa egy kicsit tétovázott, de aztán győzött a kíváncsisága. Rákattintott a csatolmányra, és azonnal elindult a videó. A bejárati ajtó zárja látszott belülről, benne volt a kulcs. A következő pillanatban egy kesztyűs kéz bukkant fel, elfordította a kulcsot, majd kihúzta a zárból.


  – Mi a franc ez az egész? – motyogta Melissa, de a videónak még nem volt vége.


  Miután a kéz kivette a kulcsot, a kamera a konyha felé fordult, és a pulton lévő digitális órára közelített, a gyümölcsös tál mellett. Hajnali kettő óra huszonnégy percet mutatott.


  Melissa rémülten nézett a kijelző bal felső sarkába – kettő óra harmincnyolc perc.


  A videó tizennégy perccel korábban készült. Valószínűleg akkor, amikor zuhanyozott.


  Mielőtt a videó véget ért volna, a küldő valamit suttogott a mikrofonba, de nem elég hangosan ahhoz, hogy Melissa megértse. Gyorsan visszament pár másodpercet, több hangot adott rá, a füléhez tartotta a készüléket, de így sem hallotta, mi hangzott el.


  Ahogy a füléhez emelte a mobilt, kissé jobbra fordította a fejét a hálószoba ajtaja felé, amelyet résnyire mindig nyitva hagyott.


  Ekkor meglátta, hogy nincs egyedül a szobában.


  Egy, az előszoba sötétségébe burkolózó, vigyorgó arc nézett rá a háló ajtajából.


  2. fejezet


  – Helló! – mondta a magas, barna bőrű nő, miután ajtót nyitott az érkező vendégnek. – Te biztosan Robert vagy.


  Robert Hunter, a Los Angeles-i rendőrség extrém erőszakos bűnügyekkel foglalkozó részlegének nyomozója kissé meglepődött, de az arckifejezése semmit sem árult el. Inkább udvariasan mosolygott, és bólintott.


  – Igen, az vagyok.


  A nő éjfekete haja a válla alá ért, és tökéletes összhangban volt az aranybarna szemével. A fiatalos arc finom vonásait még jobban kiemelte a száj két oldalán látható kis gödröcske, amely minden alkalommal megjelent, amikor a nő beszélni kezdett.


  – A nevem Denise – mondta szintén mosolyogva, és Hunter felé nyújtotta a tökéletesen manikűrözött kezét, amelyen a körmök ugyanolyan vörösek voltak, mint a nő ajka. – Anna egyik régi barátja vagyok.


  – Nagyon örülök – felelte a nyomozó, és kezet fogtak.


  Denise fehér edzőcipőt viselt, a fehér pólóját betűrte a kopott kék farmernadrágjába, amely a bal térdnél ki volt szakadva. Az ezüst nyakláncáról egy kicsi, de részletesen kidolgozott, anatómiai szívet ábrázoló medál lógott.


  – Na végre! – mondta a hosszú, sötét kötényt viselő Carlos Garcia nyomozó, amikor meglátta a társát Denise mögött. A kötényére jókora fehér betűkkel írták, hogy „Csókold meg a szakácsot!”.


  – Inkább kihagynám – biccentett Hunter a kötény felé.


  – Annától kaptam – mondta nevetve Garcia. – De gondolom, úgyis kitaláltad.


  – Add csak ide – kérte Huntert Denise, és már nyúlt is a férfi kezében lévő szatyor felé. A kis gödröcskék előbukkantak, majd ugyanolyan gyorsan el is tűntek.


  – Köszi – felelte Hunter, és átadta a szatyrot.


  – Gyere be! – mondta Garcia, és a jobb kezében tartott fakanállal befelé intett.


  – Ezt beviszem a konyhába – közölte Denise, majd eltűnt a házban.


  – Tökéletes időzítés – mondta Garcia a társának, miután az belépett a kis előszobába. A házigazda becsukta utána az ajtót. – Most lett kész az első adag hús, Anna épp szeleteli.


  Brazíliában a marha legnépszerűbb része a keresztfartő nevű darab, amit a márványozott, puha hús miatt sokan a legtökéletesebb steakalapanyagnak tartottak. Különösen, ha grillezve készítették. Hunter pár évvel ezelőtt hallott róla először, amikor egy alkalommal Garcia meghívta a házába egy kerti partira.


  Garcia Brazíliában született. Tízéves korában került el onnan, miután a szülei házassága tönkrement. Nagyon értett a grillezéshez, az apjától örökölte. El kellett ismerni, hogy rendkívül ügyes volt benne.


  – A többiek kint vannak, menj csak – mondta Hunternek. – Én is mindjárt jövök, csak benézek a konyhába.


  Hunter nem volt félénk személyiség, de különösképpen extrovertált sem, főleg, ha társasági eseményekről volt szó.


  – Szia, Robert! – üdvözölte Anna, amikor Hunter az udvarra lépett.


  Garcia és Anna már a középiskolában is együtt jártak, és alighogy leérettségiztek, össze is házasodtak. A férfi sosem találkozott még ilyen optimista, támogató, éles eszű és kedves nővel, mint Anna. A nem mindennapi szépsége egészen elbűvölő volt.


  A nő mosolyogva lépett Hunterhez, és adott neki két puszit. A rövid barna haja kissé zilált volt. Elsősorban azért, mert többször is feltolta a fejére a napszemüvegét, majd visszatette a szemére. Amikor Hunter kijött a kertbe, megint feltolta.


  – Hát eljöttél! – mondta a nyomozónak.


  – Mindig eljövök, nem? – kérdezett vissza meglepődve Hunter.


  – Ja, a kerti grillezésre tényleg – felelte nevetve Anna.


  – Kösz, hogy meghívtatok.


  – Robert, tudod, hogy mindig örülünk neked. Gyere, bemutatlak azoknak, akiket még nem ismersz.


  Hárman ültek a kerek kerti asztal körül, egy negyedik személy pedig a téglából készült grillező mellett állt, amelyet Garcia maga épített.


  – Ő Martin – mondta Anna egy magas, sovány férfira mutatva, aki pár évvel idősebbnek tűnt, mint a mellette ülő nő. – Ő pedig Charlotte, a párja.


  – Nagyon örülök – mondta Hunter, és kezet fogtak. – Robert vagyok.


  – Paulót már ismered, ugye? – folytatta Anna. A grillező mellett álló férfi éppen megfordított pár kolbászt. – A legutóbbi partin már találkoztatok.


  – Hogyne, persze! – mondta Paulo Hunter felé fordulva, majd széles mosollyal biccentett felé. – Helló, haver, mi újság?


  – Minden oké, és nálad?


  – Szintén – felelte Paulo jól kivehető brazil akcentussal. – Kóstold meg ezt a kolbászt, argentin chorizo, elájulsz tőle, olyan finom.


  – És Denise-t már ismered – biccentett Anna a gyerekkori barátnője felé, aki Charlotte balján ült.


  – Igen, már bemutatkoztunk.


  Denise megint Hunterre mosolygott, de most alig észrevehetően rá is kacsintott.


  – Hozok neked egy tányért, és kezdésnek egy kis steaket – mondta Anna, majd egy üres székre mutatott. – Az italokat a konyhában találod.


  – Köszönöm – felelte Hunter, azzal a csapat többi tagja felé fordult. – Hozhatok valakinek inni?


  – Nekünk kösz, nem – mondta Martin az előttük lévő sörösdobozokra mutatva.


  – Kösz, én sem kérek semmit – mondta Paulo, és az asztalra tett egy nagy tányér kolbászt.


  – Anna, neked? – kérdezte Hunter.


  – Köszi, de Carlos már készíti a caipirinha koktélomat.


  – Ó, az jó! – jegyezte meg Hunter, és most Denise-re nézett.


  – Nekem hozhatsz, ha nem gond.


  – Persze hogy nem, nagyon szívesen. Mit kérsz?


  – Egy kis vörösbort – felelte a nő, majd átadta Hunternek az üres poharát.


  – Már hozom is – mondta Hunter, és bement a házba.


  A konyhapulton három üveg vörösbort és tömény italokat talált, Garcia pedig éppen végzett egy kancsó koktél elkészítésével.


  – Megkóstolod? – biccentett a kancsó felé. – Tudod, milyen jól készítem a caipirinhát.


  – Hogyne tudnám – felelte Hunter, és felvett egy tiszta poharat meg egy argentin Malbecet. – És azt is tudom, hogy szinte halálos, de talán majd később. Azt hiszem, egy kis borral kezdek.


  Garcia a szemöldökét felvonva nézett a társára.


  – Gondolom, a másik pohár… Denise-nek lesz.


  – Más nem kért.


  – Csinos, igaz? – mosolygott Garcia.


  – Kicsoda, Denise?


  Garcia nevetve dőlt a konyhapultnak.


  – Ugye tudod, hogy ez nagyon nem illik hozzád?


  – Micsoda? – kérdezte Hunter, és a második poharat is megtöltötte.


  – Az, amit most csinálsz… hogy hülyének tetteted magad. Ez nem te vagy, Robert, hagyd abba.


  Hunter a két pohár borral a kezében fordult Garcia felé.


  – Azt tudod, hogy szingli? – kérdezte Garcia.


  – Kicsoda?


  – Na, tűnj innen!


  Kint Hunter átadta a poharat Denise-nek.


  – Malbec jó lesz?


  – Tökéletes – válaszolta a nő, és a mellette lévő székre mutatott. – Ülj le.


  Hunter leült. Garcia ekkor jött ki egy tálcával, rajta a kancsó koktél és néhány pohár.


  – Na, készüljetek fel, ez nagyon erős, be fogtok rúgni tőle – mondta, majd az asztalra tette a tálcát.


  Elkezdte kitölteni a koktélt, amikor Hunter farzsebében megszólalt a munkahelyi mobilja. A nyomozó kivette, és a kijelzőre nézett.


  Ismeretlen szám.


  – Elnézést, muszáj felvennem – mondta. Látta, ahogy megváltozik Anna arckifejezése.


  – Minden oké? – kérdezte Garcia ezúttal halálosan komolyan.


  Hunter bizonytalanul bólintott, majd felállt, és egy kicsit távolabb ment a társaságtól.


  – Hunter nyomozó, extrém erőszakos részleg.


  – Jó napot, Hunter nyomozó! William Barnes vagyok, a Los Angeles-i rendőrség délnyugati részlegének nyomozója. Nagyon sajnálom, hogy megzavarom a vasárnapját.


  – Semmi gond, miben segíthetek?


  – Nos, az a helyzet, hogy időt és papírmunkát szeretnék megspórolni, nemcsak magamnak, hanem mindenkinek.


  – Ezt hogy érti? – kérdezte Hunter a homlokát ráncolva.


  – Nagyjából negyven perccel ezelőtt a diszpécser felhívott, mert holttestet találtak Leimert Park egyik házában. Az áldozat egy huszonkilenc éves afroamerikai nő. Húsz perce értünk ide a társammal. Két halálra vált járőr várt a ház előtt. Addigra mindketten kihányták az ebédjüket, a reggelijüket és valószínűleg a tegnap esti vacsorájukat is. – A férfi egy pillanatra elhallgatott, majd folytatta: – Csak azt akarom ezzel mondani, mindegy, hogy nézzük a bűncselekmény helyszínét… szerintem egyébként senki sem képes egy percnél tovább nézni… szóval mindegy, hogy tekintünk rá, ez úgyis a maguk részlegéhez tartozik. Nincs kétségem efelől. Tehát, ahogy mondtam, sok időt, papírmunkát megspórolhatunk, mert mindenképp maguknak kell majd idejönniük.


  Hunter nagyot sóhajtott, majd alig észrevehetően megcsóválta a fejét. Garciára nézett, aki még mindig a vendégek mellett állt.


  – És pontosan mit találtak? – kérdezte Hunter.


  – Nézze, ezt nem lehet elmondani, látniuk kell ahhoz, hogy elhiggyék!


  – Megadná a címet?


  Garcia nem tudott szájról olvasni, de nem is volt szükség rá ahhoz, hogy tudja, számukra véget ért a buli.


  – Hunter nyomozó, hisz maga az ördög létezésében? – kérdezte Barnes, miután lediktálta a címet.


  – Ezt most nem értem – felelte Hunter, és értetlenül elhúzta a száját.


  – Csak azért kérdezem, mert ha nem, akkor lehet, hogy megváltozik a véleménye, ha ideér.


  3. fejezet


  Leimert Park Los Angeles déli részén terül el. Nagyon sok független galéria, zenés hely, bár, sőt még egy szabadtéri múzeum is van itt. Leginkább azonban arról híres, hogy ez a hatalmas metropolisz történelmi, illetve kortárs afroamerikai képzőművészetének, zenéjének és kultúrájának központja. Jó néhány nemzetközileg is ismert énekes, zenész, képzőművész kezdte a pályáját valamelyik klubban vagy színházban az egyik mellékutcában. Leimert Park mindössze huszonöt percnyi autóútra volt Garcia West Hollywood-i házától.


  Hunter megpróbálta meggyőzni a társát, hogy maradjon otthon. Mégiscsak szabadnapjuk volt, és Garcia vendégeket fogadott a házukban. Ugyanakkor tisztában volt vele, hogy Carlos munkamorálja pont olyan szigorú, mint az övé. Mindketten tudták, hogy sokkal jobb személyesen megtekinteni egy bűncselekmény helyszínét, mint később fényképekről és jelentésekből képet kapni róla. Így nem csoda, hogy amikor Hunter azt javasolta Garciának, maradjon otthon Annával és a vendégekkel, Garcia egyszerűen csak annyit mondott: „Kizárt.”


  Anna megértette a férje munkájával járó felelősséget és elköteleződést. Most is csak kedvesen mosolygott a két nyomozóra, akiknek az arcán látszott, mennyire sajnálják.


  – Menjetek, tegyétek jobb hellyé a világot – mondta a nő, és igyekezett a lehető legbátrabbnak tűnni.


  A West Martin Luther King Boulevardról balra fordultak a Negyedik sugárútra, mentek még másfél háztömbnyit, majd meglátták a villogó fényű rendőrautókat. Garcia az úton állt meg egy járőrkocsi mögött, amely gyakorlatilag elbarikádozta a jobb oldalon álló sötétszürke házat.


  A szóban forgó ingatlant egy méter magas téglafal vette körül, amelyben egy felújításra szoruló kertkapu volt. A falnak nem volt semmiféle biztonsági funkciója, kizárólag esztétikai céllal építették.


  A két nyomozó kiszállt Garcia Honda Civicjéből. Azonnal feltűnt nekik a feszültség a fekete-sárga rendőrségi kordon mellett álló három rendőr arcán. Bármit is láttak odabent, nem örültek neki.


  A kordon egészen az úttestig tartott, még a ház előtt futó járdaszakaszt is lezárta. Ahogy az lenni szokott, egy csapat bámészkodó már álldogált a kordon mellett. Mindenki okostelefont szorongatott, és alig várta, hogy valami izgalmasabbat is elcsíphessen, mint a kordon és az egyenruhás rendőrök.


  Hunter és Garcia az övére csíptette a jelvényét, majd átvágtak a bámészkodók között. A kordonnál az egyik járőr biccentett feléjük, és felemelte a szalagot, hogy könnyebben átbújhassanak alatta. Miután átbújtak, észrevették, hogy egy magas, sovány, világosszürke öltönyt viselő férfi közeledik feléjük. A férfi korábban a ház bejáratánál állt, szórakozottan bámult a semmibe, mintha az egész létezés értelmét megkérdőjelezné.


  – Hunter nyomozó? – kérdezte. A nyakkendőjét meglazította, az inge felső gombját kigombolta.


  Hunter bólintott.


  Garcia megigazította a napszemüvegét.


  – Barnes nyomozó vagyok, velem beszélt telefonon.


  Hunter bemutatta Garciát, és kezet fogtak.


  – A helyszínelők még nem érkeztek meg? – kérdezte Garcia, mert a ház környékén nem látta a technikusok autóját.


  – Ahogy a telefonban említettem – mondta Barnes –, a helyszín az extrém erőszakos részleghez tartozik. Nem akartam belekontárkodni a dologba, mert vannak nyomozók, akik ezt nagyon nem szeretik. Ráadásul tudjuk, hogy ha maguk hívják a helyszínelőket, akkor sokkal hamarabb jönnek, mint egy hétköznapi gyilkosság esetében. Ezért is hívtam fel önt… – biccentett Hunter felé – …és senki mást. Ez a maguk ügye lesz, úgy kezelik, ahogy akarják, engem csak véletlenül hívtak ide. A helyszín biztosításáról azért gondoskodtam. Legalább egy kicsit tartsuk távol a közösségi média dögkeselyűit. Manapság már mindenki operatőr – nézett a bámészkodó tömeg felé –, mindenki riporter… mindenki szakértő. Kinek van szüksége erre a nagy felhajtásra? – kérdezte mérgesen.


  A két nyomozó egyetértőn bólintott, majd Garcia elővette a mobilját. Barnesnak igaza volt, az extrém erőszakos részleg prioritást élvezett bizonyos dolgokban.


  Garcia gyorsan felhívta a helyszínelőket.


  – Úgy gondoljuk, hogy az áldozat Melissa Hawthorne – folytatta Barnes. – Huszonkilenc éves, ő lakott a házban, mégpedig egyedül.


  – Hogyhogy úgy gondolják? – kérdezte Garcia.


  Barnes elhúzta a száját, és oldalra billentette a fejét.


  – Azért mondom így, mert eddig nem végeztünk el semmiféle tesztet. Ha bemennek, megértik. Az arcfelismerés szinte lehetetlen volt, még a testvérének is. Illetve, hogy egész pontos legyek, a mostohatestvérének. Ő talált rá.


  Hunter éppen ezt akarta volna megkérdezni.


  Barnes hosszan kifújta a levegőt, majd az egyik járőrkocsi felé biccentett.


  – A testvért Janet Langnek hívják, és az egyik kolléganőnkkel ül abban az autóban. Kénytelenek voltunk adni neki valamit, hogy egy kicsit megnyugodjon. El sem tudom mondani, milyen hisztériás rohamot kapott – tette hozzá Barnes szomorúan. – Borzasztóan sajnálom szegény lányt, iszonyú lehet, hogy ez marad az utolsó képe a testvéréről. Ő még csak huszonhat éves.


  Hunter a járőrkocsi felé fordult, ahová Barnes mutatott. Az ablakon át látta az arcát a tenyerébe temető afroamerikai nőt. Még ebből a távolságból is látszott a nő testének rázkódása. Egy rendőrnő ült mellette, aki vigasztalón ölelte át a nő vállát.


  – Az ajtónál a kolléga ad maguknak lábzsákot és gumikesztyűt – mondta Barnes. – Semmihez sem nyúltunk, a helyszín pont olyan, ahogy megtaláltuk. Nézzék, nekem most mennem kell – tette hozzá az órájára pillantva. – Mielőtt megérkeztek volna, kaptunk egy bejelentést, hogy lövöldözés volt Baldwin Hillsben. Az sokkal inkább az én reszortom.


  – Hogyne, persze – mondta Hunter. – Köszönjük a segítségét.


  Barnes elindult az út felé, de aztán megállt, és visszafordult a két nyomozó felé.


  – Sok szerencsét! – mondta. Érződött a hangján, hogy nagyon örül, amiért nem neki kell nyomoznia az ügyben. – Nagyon remélem, hogy elkapják ezt a rohadékot.


  Hunterék nézték, ahogy Barnes átbújik a kordon alatt, és beszáll az út túloldalán parkoló kék Toyota Camryba. Miután elhajtott, a két nyomozó a ház felé fordult.


  A kicsi, egyszintes, cseréptetős épület ablakkereteit sötétkékre festették, veranda nem volt. A kiskaputól a bejáratig négyzet alapú kockakövekből kirakott, kanyargós gyalogút vezetett, a két oldalán szépen gondozott pázsittal. A házhoz nem tartozott garázs.


  A bejárati ajtó csak résnyire volt nyitva, a két hatalmas ablakon teljesen behúzták a függönyt. A két nyomozó ennek ellenére is látta, hogy az első szobában ég a villany. Az igazolványukkal a kezükben léptek a bejárati ajtó mellett álló őrhöz, aki lábzsákot és gumikesztyűt adott nekik, ahogy azt Barnes korábban említette.


  Hunter a kilincs felé nyúlt, mire az alacsony, köpcös rendőr, akinek vastag bajsza és hozzáillő oldalszakálla volt, tett egy lépést oldalra, keresztet vetett, és valamit dünnyögött spanyolul.


  A bejárati ajtó egyből a szerény nappaliba nyílt. A két nyomozó szinte azonnal meglátta az áldozatot, tőlük egy kicsit balra, amerre a nappali a konyharészben folytatódott. Amikor meglátták, mindkettejüknek földbe gyökerezett a lába.


  Garcia levette a napszemüvegét, és tágra nyílt szemmel bámulta.


  – Mi az isten ez?


  Hunter mozdulatlanul állt, elszorult a torka.


  – Jó néhány éve vagy már a rendőrségen – mondta Garcia, de le nem vette a szemét az áldozatról –, láttál már valaha ilyet?


  – Soha – suttogta Hunter.


  4. fejezet


  Melissa nappalija meglehetősen szerény volt mind a méretét, mind a berendezését illetően. Egy háromszemélyes vörös kanapé, két össze nem illő fotel, velük szemben az északi falon egy közepes méretű tévé. A helyiség középpontjában elnyűtt szőnyegen egy üvegből készült dohányzóasztal állt. Az ajtótól balra elhelyezkedő konyharész is kicsi volt, ám jól felszerelt, egy modern mosogatógéppel és egy ötégős, kétsütős tűzhellyel. A nappali falait különböző nagyságú színes nyomatok díszítették. Néhány vázában művirágok díszelegtek, amelyek megnyugtató, otthonos hangulatot teremtettek. A helyiség fő ékességei azonban vitathatatlanul a vastag, egymással párhuzamos gerendák voltak, harminc centiméterrel a mennyezet alatt. Ide rögzítette a gyilkos a meztelen áldozatát, aki a konyhához közelebb lógott a gerendáról.


  Nem ez volt az első alkalom, hogy Hunterék mennyezetről lógó áldozatot láttak, de ami igazán undorral töltötte el őket, hogy a nő nem a nyakánál fogva lógott.


  A gyilkos egy hegymászókötelet vetett át a gerendán, amelynek az egyik végét rátekerte a tűzhely erős fémfogantyújára, majd egy csomóval rögzítette azt. A kötél másik végén egy acélból készült, cápahalászathoz használt kampó volt. Itt kezdett őrületbe átmenni a dolog, mert a holttest a szájánál fogva lógott, mintha csak egy díjnyertes hal lenne.


  A kampó átfúrta az áldozat állát, szétroncsolta a bőrt, izmokat, artériákat és idegeket. A szájon át jött ki, és így fogta fel a hullát mintegy ötven-hatvan centiméterre a padlótól. Ezért mondta Barnes nyomozó, hogy szinte lehetetlen volt felismerni az arcot.


  Csak az alsó állkapocs tartotta az áldozatot, ezért a fej hátrahajlott, mintha a mennyezetre és a látszólag a szájából előbukkanó hegymászókötélre bámulna. A kis termetű, sovány afroamerikai nő nem lehetett több ötvenöt kilónál, de még ez is elég volt ahhoz, hogy az állkapocscsont kiugorjon a helyéről. Minden különösebb szakértelem nélkül is észrevették a nyomozók, hogy az állkapocs mindkét ízülete elvált a koponyától, mégpedig olyan erővel, hogy elszakadtak az inak, a szalagok és az izmok. Ettől az állkapocs rémisztően előreugrott, és elhagyta a fej vonalát. A nő álla most legalább öt centiméterrel előrébb volt, mint az orra.


  A nyitott szájból és az áll alján tátongó sebből vér csorgott le előbb a nyakra, majd a felsőtestre, végül a lábakra. Ettől sűrű vértócsa gyűlt össze közvetlenül a láb alatt. A nő arcát is összefröcskölte a vér.


  A gyilkos esélyt sem adott az áldozatának. Nem akarta hagyni, hogy megfogja a kötelet, ezért hátrakötözte a nő kezét. Hunternek ettől felfordult a gyomra, mert ez egyben azt is jelentette, hogy a nő még élt, amikor a tettes felhúzta a kötélen.


  A második jele annak, hogy a nő még élt a borzalmas tett végrehajtásakor, a felpuffadt arc és nyak volt. Úgy nézett ki, mintha először letoltak volna egy kis léggömböt a torkán, majd a leérése után felfújták volna. A puffadás és az állkapocsra nehezedő súly miatt az arc alsó részén megfeszült a bőr, az izom pedig szakadozni kezdett, főleg a száj sarkában.


  – Miért tesz valaki ilyet egy másik emberrel? – kérdezte Garcia, mire kifújta az eddig visszatartott levegőt. – Mennyire beteg! – csóválta a fejét, miközben próbált némi magyarázatot találni a megmagyarázhatatlanra. – Micsoda… gonoszság!


  Hunter levette a tekintetét a holttestről, és körülnézett. Ő is szomorúan, fáradtan fújta ki a levegőt.


  – Hát igen, ez itt a gond, Carlos – mondta, és balra lépett a konyharész felé.


  Garcia a másik irányba, a nappali felé indult. Próbálta felmérni a helyiség többi részét, de nem volt könnyű nem az áldozatra nézni.


  – De ez már nem egyszerűen beteges – folytatta Hunter –, ez a gonoszságon is túlmegy. Ha valaki ennyi időt, előkészületet szán arra, hogy ezt tegye, akkor az az ember mondani akar valamit. – A tűzhelyhez érve Hunter vizsgálni kezdte a fogantyúra tekert kötelet. – Nyilván oka van annak, hogy így kellett meghalnia… méghozzá egy nagyon is különleges ok kell legyen… egy személyes dolog.


  Hunter most végignézett a kötélen a tűzhelytől egészen az áldozat szájában lévő kampóig, amely néhány alsó fogat is kitört.


  – Ez az egész jelenet – folytatta –, a helyszín elrendezése, az akasztás, a kampó… elképesztő precizitással lett kigondolva, előkészítve és végrehajtva. Ezek nem hétköznapi eszközök, hacsak nem volt a gyilkos egyszerre hegymászó és lelkes horgász. Ezeket nem itt találta véletlenül az egyik fiókban.


  Garcia a nappali túloldalára ment.


  – Tehát a tettes magával hozta őket – vonta le a következtetést.


  Hunter bólintott. Garcia pontosan tudta, mit jelent ez: a gyilkosságot nem hirtelen felindulásból követték el. A gyilkos mindent gondosan megtervezett, a helyszín minden eleme jelentéssel bírt.


  5. fejezet


  Amíg a helyszínelőkre vártak, Hunter és Garcia ellenőrizte a ház többi részét, hogy nincs-e nyoma betörésnek. Nem volt.


  Egyetlen ablakot sem törtek be, és úgy tűnt, nem is babráltak velük. Ugyanígy sértetlennek látszott a bejárat, illetve a konyhából a kis hátsó udvarra vezető ajtó is.


  A hálószobában az éjjeliszekrényen megtalálták Melissa Hawthorne retiküljét. Benne tizennyolc dollár készpénz, néhány sminkeszköz, a jogosítványa, egy csomag rágógumi, két hitelkártya, egy hajkefe, néhány régi blokk – de mobiltelefon nem volt. Megnézték az összes fiókban, minden táskában, amit a házban találtak, de mobil sehol. Még az ágy, a kanapé és a párnák alá is benéztek, de hiába. A két nyomozó felettébb érdekesnek találta ezt.


  Épphogy visszaértek a nappaliba, amikor dr. Susan Slater lépett be az ajtón, nyomában három másik helyszínelő technikussal. Mindannyian kapucnis fehér védőruhában voltak. Ijedten álltak meg, amikor meglátták a levegőben lógó hullát. Hiába voltak tapasztaltak, hiába láttak megannyi brutalitást az évek során, látszott rajtuk, hogy megdöbbentek a látványtól.


  – Uramisten! – motyogta a legfiatalabb ügynök, és lassan letette az eszközökkel teli táskáját. – Az valami horgászkampó?


  – Igen – felelte Hunter.


  – Gyorsan csinálj képeket – fordult dr. Slater a csapat fotósához.


  – Azonnal – felelte a fiatal ügynök, aztán megigazította a szemüvegét, megkerülte a vértócsát, és szembeállt az áldozattal.


  – Helló, fiúk! – biccentett dr. Slater Hunterék felé. – Mióta vagytok itt? – kérdezte, és ő is közelebb lépett a holttesthez.


  Dr. Slater az egyik legjobb és legrutinosabb halottkém volt egész Kaliforniában. Az elmúlt pár évben minden kollégájánál többször dolgozott együtt az extrém erőszakos részleggel.


  A csapat másik két tagja elkezdte összerakni az erős lámpákat.


  – Nagyjából negyven perce – felelte Garcia.


  – Ő az egyetlen áldozat, vagy van több is? – mutatott körbe a halottkém.


  – Nincs, ő az egyetlen – mondta Hunter, és kissé hátrább lépett, hogy a helyszínelők jobban odaférjenek a hulla köré.


  – Máshol is van vér? – kérdezte dr. Slater, majd közelebbről is szemügyre vette az áldozat szájából kiálló kampót. – Van nyoma dulakodásnak?


  – Nem láttunk erre utaló nyomot – mondta Garcia. – Az áldozat nem ágyazott be, tehát valószínűleg ágyban volt, amikor zajt hallott. Talán kiment, hogy megnézze, de az is lehet, hogy a gyilkos az ágyban támadta meg. A ház többi részében semmi szokatlan nincs, minden rendben. Ez az egyetlen probléma – mutatott a hullára.


  – Hát ez… meglehetősen groteszk – mondta az orvos, még mindig a kampót és az áldozat kiugrott állkapcsát vizsgálgatva. Néhány pillanat múlva lassan végigpásztázta a test többi részét is. – Szegény lány! – csóválta a fejét. – A feldagadt arc és nyak alapján azt mondhatom, hogy még élt, amikor a kampót átszúrták az állkapcsán. – Egy pillanatra elhallgatott, majd a két nyomozóra nézett. – De gondolom, ezt már ti is kitaláltátok.


  – Nem nagyon tudnék más okot elképzelni, amiért hátra kellett kötni a kezét – felelte Garcia. – A tettes nyilván azt akarta, hogy a nő ne tudjon védekezni.


  A halottkém egyetértőn bólintott.


  – Kapcsoljuk a lámpát! – mondta az egyik ügynök, amikor végeztek a két nagy teljesítményű lámpa összerakásával. Megnyomta a kapcsolót, amitől erős fehér fény töltötte be a helyiséget.


  Dr. Slater óvatosan körbejárta a hullát.


  – Már annak is örülhetünk, hogy egy darabban van a test.


  – Hogy érted ezt? – kérdezte Garcia.


  – Az állkapocs nagymértékben sérült – magyarázta a nő, és közben mutatta is. – Mindkét ízület kiugrott, ami egyáltalán nem meglepő, ha belegondolunk, hogy kizárólag az állkapocs tartja a levegőben a testet. Az arc és a nyak feldagadása azt jelzi, hogy ezeken a területeken elszakadtak a szalagok, inak, izomrostok… itt pedig… – mutatott oda, ahol az áldozat alsó állkapcsának csatlakoznia kellett a koponyához – …itt pedig látni, hogy elszakadt a bőr és a hús egy része.


  – Ha tehát egy kicsit nehezebb lenne – mondta Hunter, aki azonnal megértette, mire utal az orvos –, mondjuk csak nyolc-tíz kilóval, akkor az állkapocs valószínűleg nem tudta volna ilyen sokáig megtartani.


  – Így van – helyeselt dr. Slater. – Szerintem még ennél a viszonylag kis súlynál is szinte teljesen szétroncsolódtak az izmok, inak, szalagok. Nem sok hiányzik ahhoz, hogy kiszakadjon az állkapocs, és a test a padlóra zuhanjon. Semmi kétség, az még ennél is borzalmasabb látvány lenne.


  Garcia fájdalmasan elhúzta a száját a fejében megjelenő kép hatására.


  – És szerinted ez volt a gyilkos szándéka? – kérdezte, de azonnal fel is emelte a kezét, mert dr. Slater nyilván nem tudhatta ezt. – Bocs, hülye kérdés volt.


  – Ki tudja? Nem lepne meg, ha így akarta volna. Amit viszont mondhatok, hogy a hullamerevség sokat segített a holttest megtartásában. Attól megkeményednek az izmok, szövetek, és ez hozzájárul a nagyobb ellenálláshoz. – A hüvelyk- és mutatóujjával finoman megnyomta az áldozat bal bicepszét. – Úgy saccolnám, hogy legalább tíz órája halott, tehát valamikor hajnalban ölhették meg, semmiképp sem tegnap este.


  Garcia ösztönösen az órájára nézett.


  – Utasítom a járőröket, hogy kopogjanak be minden házba – mondta Hunternek. – Ebben az utcában mindenképp, de szerintem a környéken is. Talán valaki észrevett valami szokatlant… egy járművet… egy utcán ólálkodó idegent… tegnap késő este vagy ma a hajnali órákban.


  Hunter egyetértőn bólintott.


  – Végeztem a hullával – közölte a fotós –, folytatom a helyiség többi részében.


  – Helyes – mondta dr. Slater. – Akkor le is vehetjük – tette hozzá a csapata legmagasabb tagjához fordulva, aki legalább száznyolcvanöt centiméter volt. – Shaun, én Mike-kal felemelem, te meg leakasztod kampóról.


  Shaun bólintott, és a hulla elé lépett.


  – Segítsünk? – kérdezte Hunter.


  – Kösz, nem kell, megoldjuk.


  Hunter és Garcia helyet adott nekik, majd Slater és Mike felemelte a hullát, hogy laza legyen a kötél, Shaun pedig a kampóhoz nyúlt.


  – Csak óvatosan, Shaun – figyelmeztette dr. Slater a férfit. – Biztos, hogy a kampó alaposan szétroncsolta az állkapcsot, valószínűleg apró darabokra törtek a csontok.


  Shaun igyekezett a lehető legóvatosabban bánni a hullával, ezért legalább másfél perc kellett neki, hogy leakassza Melissa Hawthorne-t a kötélről. Ahogy a kampó kijött, egy apró húsdarab fröccsenve esett a vértócsába.


  – A francba! – fintorgott Garcia.


  – Ezt be kell tennünk egy bizonyítékos zacskóba – biccentett dr. Slater a húsdarab felé. – Ez volt az áldozat nyelve.
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